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ГЛАВА 1
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
1. Настоящий коллективный договор учреждения «Республиканский центр олимпийской подготовки конного спорта и коневодства» на 2021-2023 годы заключен между учреждением «Республиканский центр олимпийской подготовки конного спорта и коневодства» в лице генерального директора Малашко Виктора Валентиновича, действующего на основании Устава (далее – Наниматель), и работниками учреждения «Республиканский центр олимпийской подготовки конного спорта и коневодства»-членам профсоюза, от имени которых выступает профсоюзный комитет первичной профсоюзной организации учреждения «Республиканский центр олимпийской подготовки конного спорта и коневодства» (далее – Профком), в лице председателя Профкома Абрамович Ирины Николаевны, действующей на основании Устава, а все вместе именуемые «Стороны».
2. Коллективный договор учреждения «Республиканский центр олимпийской подготовки конного спорта и коневодства» на 2021-2023 годы (далее – Договор) является локальным правовым актом, регулирующим трудовые и социально-экономические отношения между Нанимателем и его работниками. Условия трудовых договоров (контрактов), заключаемых Нанимателем, не могут быть хуже условий, установленных настоящим Договором.

3. Целью Договора является обеспечение устойчивого социально-экономического положения учреждения «Республиканский центр олимпийской подготовки конного спорта и коневодства» (далее – Центр) и надлежащего уровня оплаты труда работников, обеспечивающего им и их семьям свободное и достойное существование, полной и эффективной занятости работников, здоровых и безопасных условий труда, других условий, вытекающих из трудовых отношений.

4. Наниматель признает Профком единственным полномочным представителем работников Центра в коллективных переговорах по заключению, изменению и (или) дополнению, выполнению Договора.

5. Нормы и положения Генерального, Тарифного соглашений являются основными для исполнения Нанимателем и Профкомом.

6. Настоящий Договор вступает в силу с 01 января 2021 года и действует до заключения нового коллективного договора в течение трёх лет, но не более шести месяцев после окончания срока его действия.
7. Изменения и (или) дополнения в Договор вносятся по взаимному согласию Сторон в порядке, аналогичном порядку заключения Договора.
8. Положения коллективного договора о рабочем времени и времени отдыха, регулировании внутреннего трудового распорядка, нормах труда, формах, системах, размерах оплаты труда, сроках выплаты и порядке индексации заработной платы, охране труда, гарантиях и компенсациях, предоставляемых в соответствии с законодательством, применяются в отношении всех работников.
Действие иных положений Договора (улучшающих правовое положение работников по сравнению с законодательством) распространяется на членов профсоюза.
9. Стороны обязуются:

9.1. при заключении, изменении и (или) дополнении, выполнении Договора руководствоваться следующими основными принципами социального партнерства:

равноправие;

соблюдение норм законодательства;

полномочность принятия обязательств;

добровольность принятия обязательств;

учёт реальных возможностей выполнения принятых обязательств;

обязательность выполнения договоренностей и ответственности за принятые обязательства;

отказ от односторонних действий, нарушающих договоренности;

взаимное информирование об изменении обстоятельств;

9.2. создать комиссию по ведению Договора для внесения изменений и (или) дополнений в Договор и контроля его исполнения;
9.3. не прекращать в одностороннем порядке коллективные переговоры;

9.4. не прекращать действие настоящего Договора при изменении наименования Сторон. В случае реорганизации Центра (Нанимателя) или профсоюзной организации в период действия данного Договора его выполнение гарантируют правопреемники;

9.5. в течение трех месяцев с момента реорганизации Центра (Нанимателя) заключить новый коллективный договор, обеспечивающий сохранение трудовых и социально-экономических прав и гарантий на уровне не ниже закрепленного в Договоре.

10. Наниматель обязуется зарегистрировать Договор, а также внесенные в него изменения и (или) дополнения в течение двух недель со дня подписания в местном исполнительном или распорядительном органе по месту нахождения (регистрации) Нанимателя.

ГЛАВА 2

ПРОИЗВОДСТВЕННО-ЭКОНОМИЧЕСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ЦЕНТРА
11. Стороны обязуются прилагать взаимные усилия для осуществления модернизации и технического перевооружения производства, совершенствования политики маркетинга, увеличения объёмов выпускаемой продукции (производства работ, оказания услуг) и повышения её качества, роста производительности труда, укрепления трудовой и исполнительской дисциплины, экономии и эффективного использования трудовых, материальных и энергетических ресурсов.

12. Наниматель обязуется:

12.1. осуществлять систематические маркетинговые исследования рынка, принимать необходимые меры по сохранению и укреплению своих позиций на рынке сбыта выпускаемой продукции (производства работ, оказания услуг);

12.2. своевременно и в полном объёме обеспечивать производство сырьём, материалами, комплектующими изделиями, инструментом;

12.3. совершенствовать структуру управления, организацию производства, обеспечивать рациональное и эффективное использование кадров в целях получения плановой прибыли.
13. Наниматель и Профком организуют проведение семинаров, иных учебных и информационно-разъяснительных мероприятий для работников, в том числе по изучению и применению норм Трудового кодекса Республики Беларусь (далее – ТК) и других актов законодательства о труде.

14. Работники обязуются:

качественно и своевременно выполнять производственные задания по выпуску продукции, производству работ и оказанию услуг;

содействовать рациональному использованию топливно-энергетических и материальных ресурсов;

соблюдать производственную, технологическую, трудовую и исполнительскую дисциплину, правила охраны труда, техники безопасности, пожарной безопасности и производственной санитарии, бережно относиться к имуществу Нанимателя.

ГЛАВА 3
ОПЛАТА ТРУДА 
15. Организация и регулирование оплаты труда осуществляется в соответствии с законодательством Республики Беларусь, настоящим Договором и иными локальными правовыми актами Центра.
16. Наниматель обязуется:
16.1. вопросы установления и изменения форм, систем и размеров оплаты труда, материального стимулирования, выплаты вознаграждений, материальной помощи, индексации заработной платы решать по согласованию с Профкомом и в соответствии с Приложениями 1-4 к Договору. При введении новых условий оплаты труда не допускать снижения размеров заработной платы работников на момент их введения;
16.2. обеспечить выплату заработной платы работникам, в том числе работникам, работающим в режиме суммированного учёта рабочего времени, в размере не ниже минимальной заработной платы, установленной Правительством Республики Беларусь, рассчитанной за истекший месяц за работу в нормальных условиях в течение нормальной продолжительности рабочего времени при выполнении обязанностей, вытекающих из законодательства, локальных правовых актов и трудового договора;
16.3. применять следующие формы и системы оплаты труда: повременная, повременно-премиальная, сдельная, сдельно-премиальная, аккордная, аккордно-премиальную;
16.4. отнесение выполняемых работ к конкретным тарифным разрядам (должностям) и присвоение работникам соответствующей квалификации осуществлять в соответствии с Единым тарифно-квалификационным справочником работ и профессий рабочих, Единым квалификационным справочником должностей служащих, иными квалификационными справочниками, утвержденными в установленном порядке;
16.5. производить:

установление доплат и надбавок, премирование работников бюджетной части в соответствии с Приложением 1 к Договору; 
установление доплат и надбавок работникам хозрасчетной части в соответствии с Приложением 2 к Договору;

премирование работников хозрасчетной части в соответствии с Приложением 3 к Договору;
16.6. за время вынужденного простоя не по вине работника производить оплату труда в размере 100 процентов его тарифной ставки (тарифного оклада), оклада; 
16.7. оплату труда работников, обучающихся непосредственно на производстве, производить в размере тарифной ставки соответствующего работника с повременной оплатой труда 1-го разряда. В период обучения Наниматель выплачивает им также заработную плату за выполненную работу по действующим нормам и расценкам; 

16.8. производить доплату работникам (наставникам), занятым обучением занятым обучением и подготовкой молодых рабочих непосредственно на производстве, в соответствии с Приложением 2 к Договору;
16.9. осуществлять с участием Профкома установление, замену и пересмотр норм труда с экономическим обоснованием и уведомлением работников не позднее чем за один месяц до их предполагаемого введения;
16.10. производить выплату заработной платы в денежной форме один раз в месяц работающим по контракту:

работникам бюджетной части – 15 числа каждого месяца, следующего за отработанным;

работникам хозрасчетной части – 25 числа каждого месяца, следующего за отработанным. 

Работающим по трудовым договорам выплата заработной платы производится 15 числа месяца и 25 числа каждого месяца, следующего за отработанным.
При совпадении сроков выплат с выходным или праздничным днем полагающиеся выплаты производятся накануне этих дней по согласованию с государственным казначейством и банком;
16.11. выплату среднего заработка за время трудового отпуска производить не позднее, чем за два дня до начала отпуска согласно утверждённому графику отпусков. Заявление на предоставление трудового отпуска работник должен подать не позднее, чем за две недели до числа, указанного в графике отпусков;
16.12. выдавать каждому работнику расчётный листок не позднее чем за один день до установленного срока выплаты заработной платы;
16.13. при увольнении работника все выплаты, причитающиеся ему от Нанимателя на день увольнения (кроме выплат, установленных системами оплаты труда, размер которых определяется по результатам работы за месяц или иной отчетный период), производить не позднее дня увольнения;
Выплаты, установленные системами оплаты труда, размер которых определяется по результатам работы за месяц или иной отчетный период, производить в порядке, установленном локальными правовыми актами, не позднее дня выплаты заработной платы за отчетный период работникам Центра. 
17. Профком обязуется:

17.1. осуществлять контроль за соблюдением Нанимателем настоящего Договора, требований законодательства и соглашений, касающихся оплаты труда;
17.2. вносить предложения Нанимателю о привлечении к дисциплинарной ответственности должностных лиц, виновных в несвоевременной выплате заработной платы.
18. Работники Центра, прошедшие за счет средств Центра обучение по программам повышения квалификации, переподготовки обязаны отработать в Центре не менее двух лет. В случае увольнения работника по его инициативе до истечения двухлетнего срока отработки, он обязан возместить Центру затраты на обучение.

ГЛАВА 4

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ КОМПЕНСАЦИИ, ГАРАНТИИ И ВОЗНАГРАЖДЕНИЯ РАБОТНИКАМ 
19. За образцовое исполнение трудовых обязанностей, повышение производительности труда, продолжительную и безупречную работу и другие достижения к работникам Центра к государственным (профессиональным) праздникам и праздничным дням, знаменательным событиям в жизни коллектива и работников Центра, а также в других случаях применяются следующие меры поощрения на основании приказов генерального директора, согласованных с Профкомом: объявление Благодарности Центра (Приложение 12), награждение грамотой (Приложение 11), награждение Почетной грамотой (Приложение 13), выплата денежной премии, вручение ценного подарка.

20. В целях создания дополнительных правовых, экономических и организационных условий и гарантий Наниматель обязуется оказывать работникам материальную помощь в порядке и размерах, определенных в Приложении 4 к Договору. 
21. В целях содействия развитию личных подсобных хозяйств работников Центра:
21.1. выделять навоз со скидкой 50 процентов;
21.2. выделять сельскохозяйственную технику для обработки приусадебных участков работников с частичной оплатой за ее использование (с пятипроцентной рентабельностью от себестоимости ее использования).
22. Наниматель обязуется предоставлять дополнительные гарантии и компенсации женщинам, лицам, воспитывающим детей:

22.1. определять в соответствии с медицинскими рекомендациями рабочие места и виды работ, на которые при необходимости могут переводиться беременные женщины;

22.2. предоставлять один дополнительный свободный от работы день в порядке и на условиях, определенных в частях первой-второй статьи 265 ТК;

22.3. по заявлению матери (мачехи), отца (отчима), опекуна (попечителя), воспитывающей (воспитывающего) двоих детей в возрасте до 16 лет, ежемесячно предоставлять один дополнительный свободный от работы день с оплатой в размере среднего дневного заработка;
22.4. отцам, воспитывающим детей без матери (в связи с ее смертью, лишением родительских прав, длительным – более месяца – пребыванием в лечебном учреждении и другими причинами), а также опекунам (попечителям) детей соответствующего возраста предоставлять такие же гарантии, как и работающим женщинам-матерям.

23. Профком оказывает материальную помощь членам профсоюза, а также неработающим пенсионерам, не утратившим связи с профсоюзом.
ГЛАВА 5

РЕЖИМ ТРУДА И ОТДЫХА 

24. Рабочее время, время отдыха работников Центра устанавливаются в соответствии с ТК, иными актами законодательства, Правилами внутреннего трудового распорядка (Приложение 7), графиками работ (сменности), а также положениями настоящей главы Договора.

25. Суммированный учет рабочего времени применяется для:

рабочих растениеводства, трактористов-машинистов, водителей автомобиля, рабочих технической службы с учетным периодом – год. При этом в период посевных и уборочных полевых работ продолжительность ежедневной работы (смены) может увеличиваться приказом генерального директора Центра до 10 часов, а с письменного согласия работника – до 12 часов. Возникшая переработка компенсируется путем уменьшения рабочего времени (смены) указанной категории работников в зимний период (6 часов в день) или предоставлением других дней отдыха из расчета один день отдыха за 8 часов переработки;

шеф-поваров, поваров, официантов, буфетчиков, кухонных работников, администраторов гостиничного комплекса с учетным периодом ​– квартал.
26. Наниматель обязуется:

26.1.  установить полную норму продолжительности рабочего времени в неделю не более 40 часов;

26.2.  установить сокращенную рабочую неделю для следующих категорий работников:

для работников в возрасте от 14-ти до 16-ти лет – не более 23 часов;
для работников в возрасте от 16-ти до 18-ти лет – не более 35 часов;

для инвалидов I и II группы – не более 35 часов.

26.3. установить по согласованию с Профкомом:

для работников Центра, за исключением категорий, указанных в абзаце третьем и четвертом настоящего подпункта, пятидневную 40-часовую рабочую неделю, с выходными днями в субботу и воскресение;

сменный режим работ по утвержденному графику работ (сменности) для следующих категорий работников: работники конноспортивного клуба «Триумф», сторож гостиничного комплекса, сторож строительного цеха, сторож спортивного отделения, охранник службы охраны, сторож крытого манежа с конюшней на 25 голов, оператор котельной, администратор гостиничного комплекса, уборщик производственных помещений гостиничного комплекса, шеф-повар гостиничного комплекса, буфетчик гостиничного комплекса, официант гостиничного комплекса, повар гостиничного комплекса, кухонный рабочий гостиничного комплекса, горничная гостиничного комплекса, ветеринарный врач, ветеринарный фельдшер, коневод отделения Ляховщина, коневод отделения Старое Село, коневод трендепо п. Ратомка, конюх конноспортивной службы;

для тренеров-преподавателей, тренеров лошадей, тренеров- инструкторов по работе со спортивными лошадьми режим рабочего времени согласно расписанию занятий по группам, утверждаемым генеральным директором Центра на тренировочный период;

26.4. с согласия работника за работу в сверхурочное время и выходные дни взамен доплаты предоставляется другой неоплачиваемый день отдыха. При этом за часы работы в сверхурочное время один неоплачиваемый день отдыха предоставляется из расчета восьмичасового рабочего дня (один день отдыха за восемь часов работы в сверхурочное время).

27. Наниматель обязуется предоставлять работникам следующие виды отпусков:

27.1. трудовые отпуска, в том числе:

27.1.1. основной отпуск продолжительностью:

тренерам-преподавателям по спорту – 42 календарных дня;

работникам моложе 18 лет и инвалидам – 30 календарных дней;

остальным работникам – 24 календарных дня;

27.1.2. дополнительные отпуска:

за ненормированный рабочий день – продолжительностью до 
7 календарных дней в соответствии с Перечнем категорий работников Центра, которым устанавливается ненормированный рабочий день и предоставляется дополнительный отпуск за ненормированный рабочий день  (Приложение 8);

за работу с вредными и (или) опасными условиями труда, на основании аттестации рабочих мест по условиям труда – согласно перечню рабочих мест по профессиям рабочих и должностям служащих Центра, на которых работающим по результатам аттестации предоставляется право на  дополнительный отпуск за работу с вредными и (или) опасными условиями труда (Приложение 14);

27.2. социальные отпуска: 

по беременности и родам; 

по уходу за детьми;

в связи с получением образования;

в связи с катастрофой на Чернобыльской АЭС;

по уважительным причинам личного и семейного характера (без сохранения заработной платы). Данные отпуска предоставляются работникам в случаях, предусмотренных статьями 189-190 ТК, в том числе:

при вступлении в брак работника – 3 рабочих дня;

отцам при рождении ребенка и воспитании его в семье по желанию отца (отчима) ребенка предоставляется отпуск без сохранения заработной платы продолжительностью до 14 календарных дней. Отпуск отцу (отчиму) при рождении ребенка предоставляется единовременно по его письменному заявлению в течение шести месяцев с даты рождения ребенка;
при организации похорон близких родственников – 3 рабочих дня;
в первый день учебного года для родителей, чьи дети идут в 1 – 4 классы школы;

27.3. дополнительные поощрительные отпуска для работающих по контракту в размере до пяти календарных дней.

28. Наниматель также обязуется:

28.1. предоставлять гарантии работникам, получающим среднее специальное, высшее и послевузовское образование в вечерней или заочной форме получения образования, предусмотренные статьями 214 –216 ТК;

28.2. предусмотреть помимо перечисленных в пунктах 1–4 статьи 164 ТК периодов, которые приравниваются к фактически отработанному времени и включаются в рабочий год, за который предоставляется трудовой отпуск, период отпуска без сохранения или с частичным сохранением заработной платы, предоставляемый по инициативе Нанимателя, независимо от продолжительности отпуска;

28.3. утверждать по согласованию с Профкомом график трудовых отпусков работников не позднее 5 января текущего года;
28.4. при составлении графика трудовых отпусков запланировать отпуск в летнее или другое удобное время наряду с категориями работников, указанными в статье 168 ТК, работникам, воспитывающим двоих и более детей в возрасте до 16 лет;
29. По договоренности между работником и Нанимателем трудовой отпуск может быть разделен на две части, при этом одна часть должна быть не менее 14 (четырнадцати) календарных дней.

30. Часть трудового отпуска, превышающая 21 календарный день, по соглашению между работником и Нанимателем может быть заменена денежной компенсацией. 

Трудовой отпуск может быть прерван по предложению Нанимателя и с согласия работника (отзыв из отпуска). Неиспользованная в связи с этим часть отпуска по договоренности между работником и Нанимателем предоставляется в течение текущего рабочего года или по желанию работника присоединяется к отпуску за следующий рабочий год либо компенсируется в денежной форме. При этом денежная компенсация за не использованную в связи с отзывом часть отпуска допускается при условии использования работником в текущем рабочем году не менее 14 календарных дней трудового отпуска.

31. Не допускается отзыв из отпуска работников моложе восемнадцати лет, работников, имеющих право на дополнительные отпуска за работу с вредными и (или) опасными условиями труда и за особый характер работы.

ГЛАВА 6

УЛУЧШЕНИЕ УСЛОВИЙ И ОХРАНЫ ТРУДА

32.  Стороны исходят из признания и обеспечения приоритета жизни и здоровья работников по отношению к результатам производственной деятельности Центра. Ответственность за состояние условий и охраны труда работников несёт Наниматель.
33. Наниматель обязуется:

33.1.  обеспечивать здоровые и безопасные условия труда на рабочих местах и производственных участках. Принимать меры по предотвращению аварийных ситуаций, сохранению жизни и здоровья работников при возникновении таких ситуаций, в том числе по оказанию потерпевшим первой помощи.

33.2.  разработать, внедрить и обеспечить функционирование системы управления охраной труда, своевременно принимать управленческие решения по совершенствованию системы управления охраной труда на основе мониторинга факторов, влияющих на охрану труда;

33.3.  осуществлять:

обучение работников по вопросам охраны труда в соответствии с Инструкцией о порядке обучения, стажировки, инструктажа и проверки знаний, работающих по вопросам охраны труда, утвержденной постановлением Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 28.11.2008 № 175;

подготовку персонала, занятого на опасных производственных объектах, по промышленной безопасности в соответствии с правилами по обеспечению промышленной безопасности оборудования, работающего под избыточным давлением, утвержденными постановлением Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 28.01.2016 № 7;

33.4.  организовать контроль за соблюдением требований по охране труда в соответствии с требованиями Инструкции о порядке осуществления контроля за соблюдением требований по охране труда в организациях и структурных подразделениях, утвержденной постановлением Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 15.05.2020 № 51; 

33.5.  систематически информировать работников об условиях труда, производственном травматизме, аварийности, профессиональной заболеваемости и предпринимаемых профилактических мерах;

33.6.  создавать условия для участия работников Центра, профсоюза в системе управления охраной труда, сотрудничестве с Нанимателем в деле обеспечения здоровых и безопасных условий труда, предупреждении несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний;

33.7.  не допускать применения труда женщин на тяжелых работах и работах с вредными и (или) опасными условиями труда с учётом требований списка тяжелых работ и работ с вредными и (или) опасными условиями труда, на которых запрещается привлечение к труду женщин, установленного постановлением Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 12.06.2014 № 35, и постановления Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 13.10.2010 № 133 «Об установлении предельных норм подъема и перемещения тяжестей женщинами вручную»;

33.8.  обеспечивать условия для деятельности общественных инспекторов по охране труда, в том числе предоставлять общественным инспекторам по охране труда время по согласованному с Профкомом графику с сохранением среднего заработка для осуществления ими общественного контроля за соблюдением законодательства об охране труда (в том числе для участия в периодическом контроле за соблюдением законодательства об охране труда, осуществляемом представителями Нанимателя в соответствии с требованиями локальных правовых актов), а также освобождать их от работы на время обучения с сохранением на эти периоды среднего заработка, применять меры их морального и материального стимулирования;

33.9.  предоставлять компенсации по условиям труда за работу во вредных и (или) опасных условиях труда в соответствии с перечнями профессий и должностей работников:

работникам, которым предоставляется дополнительный отпуск за работу с вредными и (или) опасными условиями труда согласно Приложению 14 к настоящему Договору или приложению 10 к Инструкции по оценке условий труда при аттестации рабочих мест по условиям труда, утверждённой постановлением Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 22.02.2008 № 35 (далее – Инструкция № 35);

работникам, имеющим право на компенсацию в виде оплаты труда, в повышенном размере путем установления доплат за работу с вредными и (или) опасными условиями труда, подтвержденными результатами аттестации рабочих мест по условиям труда, согласно приложению 12 к Инструкции № 35;

33.10. осуществлять бесплатную выдачу работникам средств индивидуальной защиты в соответствии с Перечнем профессий и должностей работников, которым выдаются бесплатно средства индивидуальной защиты (Приложение 9);

33.11. организовать стирку, химическую чистку, обеспыливание, обезвреживание, восстановление специальных пропиток, ремонт средств индивидуальной защиты в соответствии с графиком. Обеспечивать надлежащее хранение специальной одежды и специальной обуви. Создать обменный фонд специальной одежды для использования его работниками во время профилактической обработки средств индивидуальной защиты;

33.12. осуществлять обязательное страхование работников от несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний, обязательное государственное страхование;

33.13. осуществлять прохождение медицинского освидетельствования и переосвидетельствования водителей автомобиля, погрузчика, трактористов (трактористов-машинистов), работников, привлекаемых к управлению транспортными средствами, за счёт средств Нанимателя;

33.14. организовывать прохождение периодических медицинских осмотров, предусмотренных при осуществлении профессиональной деятельности работников, за счёт средств Нанимателя.

33.15. улучшить условия и охрану труда в соответствии с Планом мероприятий по охране труда (Приложение 10);

33.16. производить выплату из средств Нанимателя:

семье погибшего по вине Нанимателя на производстве работника, помимо установленного законодательством возмещения ущерба, единовременную материальную помощь в размере не менее 10 годовых заработков погибшего, исчисленных по заработку за год от месяца, предшествующего несчастному случаю; к погибшим на производстве приравниваются работники, умершие вследствие производственной травмы при наличии причинно-следственной связи между полученной производственной травмой и наступившей смертью, что подтверждается заключениями соответствующих служб;

работнику, утратившему трудоспособность в результате несчастного случая на производстве или профессионального заболевания по вине Нанимателя, – единовременную материальную помощь в размере одного среднемесячного заработка за каждый процент утраты трудоспособности. 

Выплачиваемая материальная помощь снижается пропорционально степени вины потерпевшего, определенной в документах расследования несчастного случая на производстве или профессионального заболевания.

34. Единовременная материальная помощь выплачивается в течение месяца после получения документов специального расследования. В отдельных случаях (сложное финансовое положение Центра) выплата компенсации с согласия потерпевшего (других лиц) может проводиться частями с условием ее полной выплаты в срок не более 12 месяцев. В случае задержки выплаты единовременной материальной помощи производится индексация.

35. В зависимости от степени вины потерпевшего (определяется при расследовании несчастного случая) размер единовременной выплаты может быть уменьшен, но не более чем на 25 процентов.

36. В случае если повреждение здоровья явилось результатом умысла или противоправных действий потерпевшего, что подтверждено в установленном порядке правоохранительными органами, или единственной причиной несчастного случая на производстве явилось нахождение потерпевшего в состоянии алкогольного (наркотического) опьянения, то право на получение единовременной материальной помощи не возникает.

37. Профком обязуется:

37.1. осуществлять постоянный общественный контроль за соблюдением законодательства об охране труда, трудового законодательства;

37.2. провести в установленные сроки выборы общественных инспекторов по охране труда, утвердить составы общественных комиссий по охране труда и соблюдению трудового законодательства;

37.3. периодически (не реже 1 раза в квартал) на заседании Профкома с приглашением представителей Нанимателя рассматривать вопрос о состоянии охраны труда и заболеваемости в Центре;

37.4. участвовать в расследовании несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний, выявлении причин, приведших к гибели, травмам и профессиональным заболеваниям работников, добиваться принятия срочных мер по их устранению;

37.5. оказывать материальную помощь работникам, потерпевшим от несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний, и членам семей погибших;

37.6. оказывать правовую помощь работникам, потерпевшим от несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний, и членам семей погибших при возникновении разногласий по вопросам расследования, оформления и учёта несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний, возмещения вреда, дополнительно понесенных расходов в связи с повреждением здоровья;

37.7. проводить обучение работников Центра по вопросам трудового законодательства, охраны труда.

ГЛАВА 7

ГАРАНТИИ ЗАНЯТОСТИ 

38. Наниматель обязуется:

38.1.  не допускать необоснованного сокращения рабочих мест в Центре, создавать новые рабочие места, а в случае необходимости принимать меры по переподготовке кадров;   

38.2.  уведомлять Профком не позднее чем за 3 месяца о предстоящей ликвидации, реорганизации или смене собственника имущества Центра, полной или частичной приостановке работы, если это повлечет за собой сокращение рабочих мест или ухудшение условий труда. Реализацию этих мер осуществлять только после проведения переговоров с Профкомом и выработки согласованной программы по соблюдению прав и интересов работников;

38.3.  заблаговременно, не позднее чем за три месяца, представлять в профсоюзный комитет проекты приказов о сокращении численности или штата работников с их экономическим обоснованием;

38.4.  при сокращении численности или штата работников не менее чем за 2 месяца до увольнения письменно предупреждать работника, а также уведомлять государственную службу занятости о предстоящем высвобождении работника с указанием его профессии, специальности, квалификации и размера оплаты труда;

38.5. в случае неизбежного временного сокращения объёмов работ или их остановки осуществлять следующие упреждающие меры:

использовать естественное сокращение рабочих мест (сокращение вакансий, увольнение по собственному желанию, увольнение совместителей, выход на пенсию и др.); 

не принимать новых работников;

провести внутренние переводы намеченных к увольнению работников;

провести временное распределение имеющегося объёма работ между всеми работниками;

использовать как крайнюю меру установление работникам с их согласия неполного рабочего времени;

сократить административно-управленческие расходы;

сократить работающих пенсионеров;

ограничить или полностью запретить совмещение профессий, сверхурочные работы;

ограничить круг временных рабочих;

предоставлять по желанию работников краткосрочный отпуск без сохранения заработной платы;

38.6. предоставлять работникам с их согласия отпуска с сохранением заработной платы в размере не менее 2/3 тарифной ставки (тарифного оклада), оклада при необходимости временной приостановки работ или временного уменьшения объема, а также при отсутствии другой работы, на которую необходимо временного перевести работника в соответствии с медицинским заключением;

38.7. расторжение трудового договора по инициативе Нанимателя (статья 42 ТК, кроме пункта 3, абзацев 3, 5 пункта 7), а также по основаниям, предусмотренным пунктами 1–3 статьи 47 ТК, производить после предварительного, но не позднее чем за две недели уведомления Профкома;
38.8.  расторжение трудового договора в случае, предусмотренном абзацем пятым пункта 7 статьи 42 ТК, производить с одновременным уведомлением (в день увольнения) Профкома;
38.9. при прекращении трудового договора (контракта) по основаниям, предусмотренным пунктами 3 и 5 статьи 42 ТК, с лицами, получившими у Нанимателя трудовое увечье или профессиональное заболевание, Наниматель выплачивает выходное пособие в размере не менее среднего заработка;

38.10. при сокращении численности или штата работников наряду с определенными в статье 45 ТК категориями работников предоставить право преимущественного оставления на работе при равной производительности труда и квалификации следующим категориям:

работникам, в семье которых имеются нетрудоспособные члены семьи при отсутствии других (кроме работника) трудоспособных членов семьи;

имеющим неполную семью (статья 63 Кодекса Республики Беларусь о браке и семье);

воспитывающим детей-инвалидов в возрасте до 18 лет;

опекунам, попечителям, на иждивении которых находятся несовершеннолетние дети;

имеющим троих и более детей;

одному из двух работающих в Центре родителей, воспитывающих несовершеннолетних детей;

работникам, имеющим длительный (более 10 лет) непрерывный стаж работы у Нанимателя;

избранным в состав профсоюзных органов;

членам комиссии по трудовым спорам;

работникам, которым до достижения общеустановленного пенсионного возраста осталось три года и менее;

работникам, достигшим общеустановленного пенсионного возраста, на иждивении которых находятся несовершеннолетние дети;
38.11. при сокращении численности или штата работников не допускать увольнение работников, имеющих право остаться на работе в соответствии с законодательством, а также:

одновременно двух работников из одной семьи;

женщин, имеющих детей в возрасте до 16 лет (матери-одиночки, вдовы) и детей инвалидов до 18 лет;

лиц, получивших в Центре трудовое увечье, профзаболевания;

работников предпенсионного возраста без их согласия за два года до общеустановленного пенсионного возраста, отработавших в Центре более 10 лет (за 5 лет до пенсии по возрасту); 

работников предпенсионного возраста отработавших в Центре более 10 лет, без их согласия, за пять лет до общеустановленного пенсионного возраста;
38.12. после письменного уведомления о предстоящем высвобождении в связи с сокращением, работникам по их заявлению предоставляется один свободный от работы день в неделю с сохранением среднего заработка в течение всего срока уведомления. Если работник желает прекратить трудовые отношения до истечения срока уведомления, наниматель не вправе ему препятствовать;
38.13. предоставлять в случае появления вакансии уволенным по сокращению численности или штата работникам, а также работникам, не имеющим нарушений трудовой дисциплины, уволенным в связи с истечением срока действия контракта, если инициатива такого увольнения исходила от Нанимателя, преимущественное право трудоустройства у Нанимателя;

38.14. расторгать трудовой договор (контракт) по инициативе Нанимателя с работниками, избранными в состав Профкома и не освобожденными от работы (за исключением случаев, вызванных виновными действиями работника), с предварительного уведомления Профкома, членами которого они избраны, не менее чем за 2 месяца;

38.15. расторгать трудовой договор (контракт) по инициативе Нанимателя (за исключением случаев, вызванных виновными действиями работников) с председателем Профкома, не освобожденным от работы, с предварительного письменного согласия вышестоящего профсоюзного органа;

38.16. не допускать увольнения по сокращению численности или штата работников, имеющих право остаться на работе в соответствии с законодательством, а также лиц предпенсионного возраста (за три года до общеустановленного пенсионного возраста), добросовестно работающих и не допускающих нарушений трудовой и исполнительской дисциплины, отработавших в Центре не менее 10 лет;
38.17. не допускать расторжения трудового договора по инициативе нанимателя с беременными женщинами, с женщинами, имеющими детей в возрасте до трех лет, кроме случаев ликвидации Центра, а также по основаниям, предусмотренным пунктами 4, 5, 7, 8, 9 статьи 42 и статьей 47 ТК;
38.18. Не допускать расторжения трудового договора по инициативе нанимателя с одинокими матерями (отцами), имеющими детей в возрасте от трех до четырнадцати лет (детей-инвалидов – до восемнадцати лет), кроме случаев ликвидации Центра, а также по основаниям, предусмотренным пунктами 2, 4, 5, 7, 8, 9 статьи 42 и статьей 47 ТК.
39. Стороны определили, что контрактная форма найма применяется в целях наиболее рационального использования труда работников, индивидуализации и совершенствования форм материального стимулирования за результаты работы.

40. Содержание контракта работника-члена Профсоюза согласовывается с Профкомом.
41. Устанавливаются следующие минимальные размеры дополнительных мер стимулирования труда при заключении контрактов с работниками:

для работников хозрасчетной части – повышение тарифной ставки (тарифного оклада) не более чем на 50 процентов, если больший размер не предусмотрен законодательством, а для работников бюджетной части – надбавку в размере не более 50 процентов оклада;

предоставление дополнительного поощрительного отпуска продолжительностью три дня с сохранением среднего заработка, а для тренеров-преподавателей – один день с сохранением среднего заработка.

42. Стороны контракта письменно предупреждают друг друга о решении продолжить или прекратить трудовые отношения не позднее чем за 1 месяц до истечения срока действия контракта. 

43. Наниматель обязуется продлить либо заключить новый контракт и определить срок его действия:

с работником, которому осталось 3 (три) года и менее до достижения общеустановленного пенсионного возраста, добросовестно работающими и не допускающим нарушений трудовой и исполнительской дисциплины, – на срок не менее чем до достижения общеустановленного пенсионного возраста и получения им права на пенсию по возрасту;
с матерью (отцом, воспитывающим ребенка вместо матери, опекуном), находящейся(емся) в отпуске по уходу за ребенком до достижения им возраста трех лет, – не менее, чем до окончания указанного отпуска, если она (он) не выразила (не выразил) письменно свое согласие на продолжение трудовых отношений на меньший срок; 


с согласия матери (отца, воспитывающего ребенка вместо матери, опекуна), приступившей(им) к работе до или после окончания отпуска по уходу за ребенком до достижения им возраста трех лет, обязуется продлить (заключить новый) контракт на срок не менее чем до достижения ребенком возраста пяти лет, если она (он) не выразила (не выразил) письменно свое согласие на продолжение трудовых отношений на меньший срок;
с матерью (отцом, воспитывающим ребенка вместо матери, опекуном) ребенка-инвалида в возрасте до восемнадцати лет или двоих и более детей в возрасте до шестнадцати лет – на максимальный срок, если она (он) не выразила (не выразил) письменно свое согласие на продолжение трудовых отношений на меньший срок.

44. Досрочное расторжение контракта по требованию работника производится в случаях: 

необходимости ухода за больным членом семьи, в том числе являющимся инвалидом I или II группы;

беременности;

наличия у женщины детей до пяти лет; 

состояния здоровье (согласно медицинскому заключению);

достижения общеустановленного пенсионного возраста;

переезда на постоянное место жительства в другой населенный пункт;

перевода супруга (супруги) на работу (службу) в другую местность, направления на работу либо для прохождения службы в другой местности; 

приглашения на работу к другому Нанимателю на условиях полного рабочего времени, если работник работает на условиях неполного рабочего времени;

избрания на выборную должность; 

зачисления в учреждение образования для получения образования в дневной форме;

при наличии иных уважительных причин, а также в случаях, предусмотренных законодательством.

45. Об изменении существенных условий труда по инициативе Нанимателя, в связи с обоснованными производственными, организационными или экономическими причинами, Наниматель обязан предупредить работника письменно не позднее, чем за один месяц.

В случае если Наниматель изменяет существенные условия труда, улучшающие положение коллектива работников (его определённой части), такое согласие может быть выражено через профсоюз.

При отказе работника от продолжения работы с изменившимися существенными условиями труда трудовой договор (контракт) прекращается по пункту 5 статьи 35 ТК.

46. Наниматель вправе заключить договор о полной индивидуальной материальной ответственности с работником, профессия (должность) и/или выполняемая работа которого включена в перечень (Приложение 14), согласованный с Профкомом, в порядке, предусмотренном законодательством.

47. В случае принятия решения о прекращении контракта в связи с истечением его срока с работником-членом профсоюза, не достигшим общеустановленного пенсионного возраста, Наниматель не позднее чем за один месяц до истечения срока действия контракта письменно уведомляет об этом Профком.

48. Стороны пришли к соглашению:

48.1.  сохранять трудовые отношения с работниками, достигшими общеустановленного пенсионного возраста (с их согласия) – до достижения совершеннолетнего возраста находящихся на их иждивении детей, а также до достижения возраста детьми 23-х лет, обучающимися на дневной форме получения образования в учреждениях образования стран-участников Таможенного союза ЕАЭС для получения первого высшего или среднего специального образования;
48.2.  продление контракта (в рамках максимального срока), срок действия которого истекает в период временной нетрудоспособности работника, осуществляется по заявлению работника на срок не менее чем до окончания его временной нетрудоспособности.
ГЛАВА 8
ЖИЛИЩНЫЕ ВОПРОСЫ 
49. Стороны пришли к соглашению, что:

49.1. учет граждан, нуждающихся в улучшении жилищных условий по месту их работы, и принятие решений о распределение жилых помещений (о предоставлении арендного жилья) производиться совместным решением Нанимателя и Профкома при участии общественной комиссии по жилищным вопросам в соответствии с законодательными актами Республики Беларусь; 

49.2. наниматель по согласованию с Профкомом назначает ответственное должностное лицо за учет граждан, нуждающихся в улучшении жилищных условий, по месту их работы;

49.3. при увольнении работников в связи с сокращением численности или штата работников за уволенными работниками сохраняется право состоять на учете нуждающихся в улучшении жилищных условий до даты трудоустройства в другую организацию.

50. Списки учета работников Центра, состоящих на учете нуждающихся в улучшении жилищных условий, а также нуждающихся в получении арендного жилья, утверждаются Нанимателем и председателем Профкома. 
Информация доводится до сведения работников, состоящих в данных списках. 
Включение и исключение из списков учета работников, нуждающихся в улучшении жилищных условий, а также нуждающихся в получении арендного жилья, осуществляется в порядке, определенном действующим законодательством.

При принятии решения о предоставлении арендного жилья Центра устанавливаются следующие факты:

отнесение работника к имеющим первоочередное право на предоставление арендного жилья республиканского жилищного фонда;

наличие либо отсутствие у работника, а также у членов его семьи, которым совместно с этим работником предоставляется арендное жилье, в собственности жилого помещения (доли в праве общей собственности на жилое помещение) и (или) во владении и пользовании жилого помещения в населенном пункте по месту работы;

иные обстоятельства на усмотрение Нанимателя и Профкома. 

51. Первоочередное право на предоставление арендного жилья имеют работники Центра, не имеющие жилых помещений в собственности (долей в праве общей собственности на жилые помещения) в населенном пункте по месту работы, из числа принятых, переведенных на работу в связи с обоснованными производственными, организационными или экономическими причинами и переезжающих из другого населенного пункта.

52. При отсутствии заявлений о предоставлении арендного жилья от работников Центра – арендное жилье предоставляется иным гражданам согласно действующему законодательству.

53. Наниматель вправе:
компенсировать до 50 процентов стоимости проживания в случае найма жилья специалистом, в котором нуждается Центр;

удешевлять стоимость жилья для молодых специалистов и работников, в которых остро нуждается Центр, в гостинице Центра.
ГЛАВА 9
ВОПРОСЫ БЫТА
54. Наниматель и Профком обязуются:

54.1.  организовать удешевление стоимости питания для работников Центра в кафе за счет уменьшения наценки общественного питания;
54.2.  организовать на территории Центра продажу некоторых продуктов питания для работников с применением сниженных торговых надбавок; разрешить отпуск продукции работникам по ведомостям с последующим удержанием из заработной платы;
54.3.  в период сельскохозяйственных работ организовать горячее питание механизаторов и других работников, непосредственно занятых на этих работах, с удержанием 30 процентов учётной стоимости;
54.4.  организовать в осенний период заготовку картофеля и других овощей для работников;
54.5.  организовывать доставку работников из отдалённых мест проживания к месту работы и обратно, исходя из производственной целесообразности и материальной возможности Центра;
54.6.  разрешить работникам Центра один раз в неделю использовать действующие бани и сауны Центра с частичной оплатой за ее использование (с пятипроцентной рентабельностью от себестоимости ее использования);
54.7.  выделять транспорт работникам для их хозяйственно-бытовых нужд с частичной оплатой за ее использование (с пятипроцентной рентабельностью от себестоимости ее использования);
54.8.  оказывать содействие при организации похорон бывшего работника Центра, проработавшего в Центре не менее 10 лет и ушедшего на пенсию из Центра, путем выделения транспорта (автобуса) безвозмездно родственникам этого работника;
54.9.  оказывать помощь на погребение работника либо его близких родственников (супруг, супруга, дети, родители) путем предоставления транспорта за счет Центра.

ГЛАВА 10
Медицинское обслуживание. Организация отдыха и санаторно-курортного лечения

55. Наниматель обязуется:

55.1.  разработать и утвердить план мероприятий, направленных на снижение заболеваемости и травматизма;
55.2.  заключить договор со специализированной поликлиникой на медицинское обслуживание работников, проведение медицинских осмотров, оказание дополнительной медицинской помощи работникам; 
55.3.  совместно с Профкомом:

организовывать оздоровление и санаторно-курортное лечение работников, создав для этого комиссию по оздоровлению и санаторно-курортному лечению в соответствии с законодательством о санаторно-курортном лечении и оздоровлении населения;

содействовать приобретению и удешевлению путевок в санатории,  находящиеся на территории Республики Беларусь, детские лагеря с частичной оплатой  (в размере до трех базовых величин) для детей-сирот и детей, оставшихся без попечения родителей, многодетным семьям, работникам с вредными и (или) опасными условиями труда;

распределение путевок на лечение производить в соответствии с заключением лечащих врачей, предоставляя их в первую очередь работающим ветеранам Центра, участникам Великой Отечественной войны, бывшим воинам-интернационалистам, участникам ликвидации последствий аварии на Чернобыльской АЭС, лицам, занятым на работах с вредными и (или) опасными условиями труда;

55.4.  предусматривать возможность предоставления трудового или социального отпуска на время оздоровления по выделенной работнику путевке.
Глава 11 
Социальная защита молодежи

56. В целях социальной защиты молодежи, создания необходимых правовых, экономических, бытовых и организационных условий и гарантий для профессионального становления молодых работников, содействия их духовному, культурному и физическому развитию Наниматель обязуется:

56.1.  дифференцированно, в зависимости от характера и сложности профессии, устанавливать молодым рабочим, выпускникам учреждений, обеспечивающих получение среднего и профессионально-технического образования, пониженные нормы выработки в течение полугодия с начала их самостоятельной работы без уменьшения заработной платы;
56.2.  производить несовершеннолетним работникам оплату труда в размере, как и работникам соответствующих категорий при полной продолжительности ежедневной работы;
56.3.  обеспечивать предоставление первого рабочего места выпускникам учреждений, обеспечивающих получение высшего, среднего специального и профессионально-технического образования, направленным на работу в соответствии с заключенными с указанными учреждениями образования договорами (заявками);
56.4.  обеспечивать предоставление рабочих мест учащимся соответствующих профильных учреждений, обеспечивающих получение профессионально-технического образования, для прохождения производственного обучения (практики);
56.5.  бронировать рабочие места для приема на работу военнослужащим срочной службы, уволенным из Вооруженных сил Республики Беларусь;
56.6.  оказывать единовременную материальную помощь молодым рабочим и служащим, возвратившимся после окончания срока службы в Вооруженных силах Республики Беларусь на прежнее место работы, в размере 10 базовых величин;
56.7.  предоставлять работникам, успешно обучающимся в учреждениях, обеспечивающих получение среднего специального, высшего и послевузовского образования в вечерней или заочной форме получения образования, при отсутствии направления Нанимателя, социальные отпуска продолжительностью не менее предусмотренной ТК;
56.8.  не допускать увольнения по сокращению штата женщин, мужья которых призваны на действительную воинскую службу, и которые имеют детей.
57. Профком обязуется:

осуществлять контроль за соблюдением законодательства, регулирующего труд молодежи;

способствовать улучшению жилищных условий молодежи;

добиваться сохранения и укрепления базы досуга, отдыха и оздоровления молодежи и детей работников Центра.

Глава 12 
Социальная защита БЫВШИХ РАБОТНИКОВ ЦЕНТРА-пожилых людей, ветеранов Великой Отечественной войны, пенсионеров, инвалидов

58. Стороны обязуются:

58.1.  организовывать чествование бывших работников с праздничными и юбилейными датами, профессиональным праздником, Днем пожилых людей;
58.2.  оформлять бесплатную или льготную подписку на многотиражную заводскую или отраслевую (ведомственную) газету, газету «Беларускi Час»;
58.3.  содействовать поддержанию связи бывших работников Центра с трудовым коллективом, в том числе постановке таких работников на учёт в профсоюзной организации, созданной после прекращения трудовых отношений с Нанимателем в связи с достижением пенсионного возраста либо в силу полученных в Центре производственной травмы или профессионального заболевания.
Глава 13
Культурно-массовая, физкультурно-оздоровительная и спортивная работа

59. Наниматель обязуется:
59.1.  отчислять денежные средства профсоюзной организации Центра для проведения культурно-массовых и спортивных мероприятий, новогодних ёлок и удешевления стоимости детских новогодних подарков, пропаганды здорового образа жизни и развития национальной культуры, на иные социально значимые цели в размере 0,3 процента от фонда заработной платы;
59.2.  выделять, при необходимости, денежные средства на хозяйственное содержание и ремонт объектов культуры, отдыха и спорта, которыми пользуются работники Центра и их семьи;
59.3.  профинансировать приобретение: спортивного инвентаря, музыкальной аппаратуры, сценической и спортивной одежды, обуви;
59.4.  предоставлять в бесплатное пользование инвентарь и помещения для занятий работников и членов их семей в клубах по интересам, спортивных залах, секциях и кружках;
59.5.  выделять автотранспорт для обеспечения участников культурных, спортивных и других досуговых поездок согласно разработанным Профкомом планам (бесплатно – для внутриреспубликанских поездок, с возмещением стоимости топлива – в случаях поездок за пределы республики);
59.6.  применять меры морального и материального поощрения работников, участвующих в культурно-массовых и спортивных мероприятиях.

Глава 14 
Обеспечение правовых гарантий деятельности Профкома и профсоюзного актива
60. Наниматель обязуется:

60.1. рассматривать и принимать меры по обоснованным требованиям, критическим замечаниям и предложениям, высказанным работниками и касающимся трудовых отношений;
60.2. не допускать вмешательства во внутренние дела профсоюза, рассматривать ходатайства Профкома о привлечении к ответственности должностных лиц, допустивших нарушение законодательства о труде, в том числе об охране труда, не выполняющих обязательства по Договору, препятствующих выполнению профсоюзным активом уставных функций.;

60.3. представлять Профкому информацию, необходимую для реализации его полномочий по защите трудовых и социально-экономических прав и интересов работников;
60.4.  предоставлять Профкому для использования в профсоюзной деятельности имеющуюся в Центре информационную базу; 
60.5.  предоставлять в безвозмездное пользование Профкому необходимые для осуществления его деятельности помещения (без взимания платы за коммунальные услуги), мебель, оборудование, транспортные средства, оргтехнику и средства связи, а также создавать иные необходимые для деятельности профсоюзов условия в соответствии с законодательством и условиями соглашений;
60.6.  обеспечить в соответствии с нормами устава профсоюза, организационной структурой которого является профсоюзная организация, ежемесячное централизованное удержание членских взносов из заработной платы работников-членов профсоюза по их письменным заявлениям и перечисление на счета профсоюзных органов на текущий (расчетный) счет Профкома одновременно с выплатой заработной платы, в том числе за счет банковских кредитов, полученных на ее выплату;
60.7.  работникам, избранным в состав профсоюзных органов и не освобожденным от основной работы, предоставляются следующие гарантии:

срок контракта председателя не может быть меньше срока полномочий профсоюзного органа, членом которого он являются;

расторжение трудового договора по инициативе Нанимателя (за исключением случаев, вызванных виновными действиями работника) допускается лишь с предварительного согласия (не позднее чем за
2 месяца) профсоюзного органа, членами которого они избраны. Данная гарантия распространяется также на общественных инспекторов по охране труда;

расторжение трудового договора по инициативе Нанимателя (за исключением случаев, вызванных виновными действиями работника) с работником, избранным председателем Профкома и не освобожденным от работы, допускается только с предварительного согласия вышестоящего профсоюзного органа;

лицам, избранным в состав профсоюзных органов, предоставляется преимущественное право оставления на работе при сокращении численности или штата работников при прочих равных условиях;

привлечение к дисциплинарной ответственности работников, уполномоченных на осуществление общественного контроля за соблюдением законодательства Республики Беларусь о труде, в том числе об охране труда, на участие в создаваемых в Центре комиссиях по ведению коллективных переговоров, по трудовым спорам, примирительных комиссиях, допускается только с предварительного согласия Профкома.

61. Членам Профкома, общественным инспекторам по охране труда предоставляется возможность участвовать в рабочее время в работе профсоюзных органов, в коллективных переговорах, в качестве делегатов на конференциях, пленумах, съездах, а также в профсоюзной учебе с сохранением среднего заработка.

Глава 15 
Порядок разрешения коллективных трудовых споров

62. Для разрешения коллективного трудового спора Наниматель и Профком обязуются в трехдневный срок с момента возникновения коллективного трудового спора (отказа Нанимателя от удовлетворения всех или части предъявленных требований работников или неуведомления Нанимателем о своём решении по предъявленным требованиям) создать на равноправной основе примирительную комиссию и в зависимости от масштаба и сложности коллективного трудового спора назначить в ее состав своих представителей (не менее 2 (двух) человек от каждой Стороны).

63. Назначение представителей Сторон спора в состав примирительной комиссии оформить соответствующим приказом Нанимателя и решением Профкома (протоколом).

64. На время участия в работе примирительной комиссии за ее членами сохранить место работы (должность) и средний заработок.

65. Своевременно производить замену выбывших членов из состава примирительной комиссии. Замена оформляется соответствующим приказом Нанимателя, решением Профкома.

66. Организовать работу примирительной комиссии в соответствии со статьей 381 ТК.

67. Представить примирительной комиссии всю необходимую для ее работы информацию.

68. Наниматель на весь период работы примирительной комиссии предоставляет помещение для ее работы, обеспечивает ее членов необходимыми техническими средствами связи, канцелярскими принадлежностями, соответствующими нормативными правовыми актами, в том числе локальными нормативными правовыми актами.

69. Право на забастовку как крайний способ разрешения коллективного трудового спора реализуется работниками в соответствии с действующим законодательством.

Глава 16
Контроль выполнения Коллективного договора

70. Контроль за исполнением настоящего Договора осуществляют стороны, его заключившие.
Выполнение условий Договора рассматривается на заседании комиссии по выполнению коллективного договора уполномоченными представителями Нанимателя и профсоюза по предложению одной из сторон, но не реже одного раза в полугодие.

При осуществлении контроля каждая из Сторон обязана представлять другой Стороне всю необходимую для этого имеющуюся у неё информацию.

71. Ежеквартально, не позднее 15 числа месяца, следующего за отчетным кварталом, комиссия по ведению коллективных переговоров подводить итоги выполнения Договора с последующим их рассмотрением на расширенных заседаниях Профкома с участием Нанимателя, а один раз в год – на собрании (конференции) работников Центра.

72. В случае невыполнения условий Договора на заседании совместной комиссии уполномоченных представителей Нанимателя и профсоюза заслушивают работников, ответственных за выполнение соответствующих пунктов настоящего договора, с оформлением двухстороннего протокола заседания комиссии.
73. В случае вынесения вопроса о выполнении Договора для рассмотрения на профсоюзном собрании (конференции) перед его проведением итоги выполнения Договора обсуждаются на заседании комиссии из уполномоченных представителей Нанимателя и профсоюза.

В аналогичном порядке выполнение условий Договора рассматривается в структурных подразделениях Центра.

74. В случае вынесения вопроса о выполнении Договора для рассмотрения на профсоюзном собрании (конференции) перед его проведением итоги выполнения Договора обсуждаются на заседании комиссии из уполномоченных представителей Нанимателя и профсоюза.
75. Профком обязуется:
75.1.  содействовать работе Центра в выполнении уставных целей, соблюдении трудового распорядка и трудовой дисциплины, добиваться включения в Договор мероприятий, направленных на решение неотложных социальных проблем коллектива, обеспечение занятости, безопасности труда, достойной оплаты, соблюдение установленных государством льгот, а также введение в Центре дополнительных льгот для особо нуждающихся в социальной защите и не способных на равных условиях конкурировать на рынке труда;
75.2.  осуществлять систематический контроль за соблюдением законодательства о труде, пресекать случаи нарушения трудовых и социальных прав работников Центра.

Глава 17
Заключительные положения

76. Каждая из Сторон, подписавших Договор, несёт ответственность за своевременное и полное его выполнение в пределах своих полномочий и обязательств.

77. В случае невыполнения положений настоящего Договора любая из Сторон имеет право в письменной форме заявить о нарушениях Договора, после чего в трехдневный срок должны быть назначены переговоры по урегулированию разногласий.

Стороны обязаны не позднее чем в двухнедельный срок принять решение в письменном виде, которое является дополнением к Договору

78. Наниматель обязуется в семидневный срок рассматривать представление Профкома об имеющихся недостатках в выполнении Договора и давать Профкому мотивированный ответ в письменной форме, применять меры к лицам, виновным в неисполнении обязательств по Договору либо уклоняющимся от участия в переговорах.

79. Наниматель и Профком знакомят всех работников, в том числе впервые принятых, с содержанием Договора, изменениями и дополнениями, внесенными в него.

80. Настоящий Договор может быть изменен и (или) дополнен только по соглашению Сторон.
81. В случае невозможности реализации положений Договора, устанавливающих выплаты работникам денежных сумм, не предусмотренных законодательством или сверх размеров, предусмотренных законодательством, в срок, определенный Договором, по причинам экономического, производственного, организационного характера временное приостановление действия отдельных пунктов и (или) разделов Договора (без внесения в него изменений) осуществляется в следующем порядке:

ходатайство Нанимателя о временном приостановлении действия отдельных пунктов и (или) разделов Договора вносится в Профком с приложением исчерпывающей информации (в том числе документально подтвержденной) о своем финансово-экономическом положении (бухгалтерская, статистическая отчетность и т. п.) и перспективах его улучшения (бизнес-планы, договоры и т.п.);

Профком рассматривает ходатайство в срок не позднее семи дней и принимает решение об его отклонении или удовлетворении, а при необходимости приостановления действия отдельных положений Договора на срок свыше 3 месяцев выносит данный вопрос на решение общего собрания (конференции) работников. При принятии Профкомом или общим собранием (конференцией) работников решения об удовлетворении ходатайства Нанимателя Стороны совместно определяют порядок возобновления действия положений Договора.
82. В течение срока приостановления Наниматель ежемесячно представляет Профкому документально подтвержденную информацию о своем текущем финансово-экономическом положении и изменении перспектив своей деятельности (в том числе бухгалтерскую и статистическую отчетность, договоры и т.п.).

Договор одобрен на профсоюзном собрании 
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